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Образование: высшее, специальность «учитель английского и немецкого языков», педагогический стаж - 41 год, высшая квалификационная категория. 
Демонстрирую собственный педагогический опыт через открытые уроки, занятия внеклассной деятельности, элективных курсов, участие в конкурсах, семинарах, научно-практических конференциях разного уровня, в том числе международных. Участвую в  профессиональных конкурсах, готовлю выступления на педагогических советах школы, активно участвую в инновационной деятельности школы. Являюсь членом муниципальной предметно-методической комиссии всероссийской олимпиады школьников. Вхожу в состав экзаменационной комиссии для проведения ЕГЭ, ОГЭ. Работаю над совершенствованием педагогического мастерства. В межаттестационный период работала над темами: «Специфика обучения английскому языку в начальной школе», «Активизация речевой деятельности учащихся на уроках английского языка», продолжаю работать над темой самообразования «Развитие навыков диалогического говорения на уроках английского языка». Свои уроки строю согласно требованиям ФГОС, учитываю интеллектуальные, физиологические и возрастные особенности учащихся, языковые способности каждого ученика. Применяю новые педагогические технологии: проектное обучение, уровневую дифференциацию, информационно-коммуникативные, игровые технологии, технологию развивающего обучения, технологию активных методов с целью развития творческого потенциала учащихся. Создаю творческую среду для развития способностей и успешности высокомотивированных обучающихся. Мои ученики принимают активное участие в различных интеллектуальных конкурсах, в учебно-исследовательских проектах, в международных и Всероссийских конкурсах,  имеют хорошие результаты. Имею публикации по проблемам образования, воспитания детей на страницах сайтов педагогических сообществ https://znanio.ru hр/МС -0009816, личного персонального сайта infourok.ru/user/gavrilova-nina – fyodorovna. (сертификат № АА-249141 от 27.11.2015 г. http://Учительский сайт)
Аннотация
В данной статье описывается опыт работы внеклассной деятельности по английскому языку по формированию духовно-нравственного воспитания обучающихся 7-9 классов через организацию театральных проектов. К статье прилагаются фотографии выступающих «Theatre+we», сценарии театральных постановок. 
Ключевые слова: английский, «Theatre+we», мини спектакли, ролевые игры, воспитание.

Summary
This article describes the experience of extracurricular activities in English in the formation of spiritual and moral upbringing of pupils 7-9 forms on the examples of theatrical projects. The article is accompanied by photos and scripts for theatrical projects.

Key words: English, «Theatre+we», theatrical projects, performances, upbringing.
« В душе каждого ребенка есть невидимые струны,
если тронуть их умелой рукой – они красиво зазвучат».

В.А. Сухомлинский
В настоящее время наблюдается ускоренное развитие общества, расширяются возможности политического и социального выбора, значительно расширяются масштабы межкультурного взаимодействия. В свете этих изменений повышается интерес к иноязычной культуре. Только материалы урока не могут в полной мере удовлетворить интерес учащихся к культуре англоговорящих стран. 
Обучение иностранному языку на современном этапе – это не процесс передачи и накопления знаний, а процесс развития учащихся, это развитие способности думать и общаться. Коммуникативно-ориентированное обучение обеспечивает лучшее усвоение языка, потому что именно в условиях общения язык выступает в своей естественной функции. В связи с этим перед учителем иностранного языка встала задача формирования человека мыслящего в духе общечеловеческих ценностей, готового к сотрудничеству и общению. 
Иностранный язык (в частности английский) как предмет можно назвать одним из самых сложных в системе школьного образования по причине отсутствия так называемой языковой среды. Поэтому расширение знаний иностранного языка становится особенно актуальным сегодня. 
В настоящее время учитель сталкивается с проблемой снижения уровня познавательной активности учащихся на уроке, нежеланием работать самостоятельно, да и просто учиться. Среди причин того, что учащиеся теряют интерес к иностранному языку, безусловно, надо назвать многочисленные трудности при его усвоении.

Нередко, задача приобщения к иноязычной культуре понимается слишком узко: вложить в головы учеников как можно больше разнообразных сведений. Как показывает мой опыт, знания, не усвоенные личностью, не пережитые, не пропущенные через внутренний духовный мир ученика, часто оседают мёртвым грузом в его памяти. Как сделать так, чтобы полученные знания по английскому языку стали для ученика ценностным внутренним приобретением? 
Ведь, чтобы освоить иностранный язык его нужно «трогать», «вертеть в руках», «пробовать на вкус и ощупь», ибо «созерцание языка» не даёт его знание, тормозит развитие лингвистических способностей.
Прекрасно сказал Амонашвили: «Формирование отношений сотрудничества между учителем и учеником - простор для творчества, другими словами исходя из своего опыта и творческого потенциала учитель обеспечивает условие для достижения активности учащихся, при этом воспитывая и прививая интерес к предмету». 

 Научить любить английский, игнорируя аудирование, грамматические аспекты, чтение и перевод, как мне кажется, довольно сложно. И ученик только ждёт, чтобы кто-нибудь помог ему выбрать правильный путь, где можно будет открыть в себе новые таланты и способности, и развить уже имеющиеся. Однако не всегда все школьники охотно делают «вход» в театральный проект, опасаясь, что не получится превратиться в «артиста». И это верно. 

Может ли учитель стать для школьника той сказочной феей, помочь разгореться звезде? 
С чего начать? Вечно изобретать, уметь видеть талант, оценить, корректировать, развивать обучающихся. Считаю, что вооружившись «изюминками» педагогического труда, своим почерком преподавания, почувствовать себя артистом-импровизатором, посмотреть на свою деятельность как на театр, а на учащихся как на команду единомышленников и поверить в успех каждого ученика. 
Верно сказал Сухомлинский о роли школы: «Школа становится очагом духовной жизни, если учителя дают интересные и по содержанию и по форме уроки... Но замечательные, блестящие уроки есть там, где имеется ещё что-то замечательное, кроме уроков, где имеются и успешно применяются самые разнообразные формы развития учащихся вне уроков». 

Работая несколько лет над проблемой повышения мотивации при обучении школьников иностранному языку, я всё больше убеждаюсь, что результат во многом зависит от того, насколько учебная деятельность мотивирована. Каждому известно, что дети хорошо запоминают то, что им близко, интересно, понятно. 
Решать эти непростые задачи успешно позволяет внеклассная работа по английскому языку, которая имеет развивающее значение и направлена на реализацию духовно-нравственных качеств.

Целью данной работы является представление деятельности кружка «Theatre+we», где используется метод театрализации, как дополнительный ресурс в изучении английского языка: сюжетно-композиционные занятия в начальной школе, сюжетно-ролевые игры, мини спектакли, которые рассчитаны на развитие творчества, умение лицедействовать, перевоплощаться. 
Что значит – «Theatre+we»? Такое название мы взяли, потому что каждый участник имеет право подбирать сценарий, не навязанный школьной программой, это угадывание самого себя в роли, умение оценить свои реальные возможности. Он задуман как своеобразный цикл мероприятий, призванных показать важность духовной культуры, в частности, спектаклей, костюмированных сказок, литературных вечеров и др.

Внеклассная работа «Theatre+we» включает несколько направлений:

- искусство чтения;

- сценическое мастерство;

- хореография.

Говоря о значимости кружка нельзя не упомянуть важные цели:

1) Развитие коммуникативной культуры и социокультурной образованности учащихся.
2) Формирование мотивации и развитие интеллектуальных способностей учащихся.
3) Развитие языковой грамотности учащихся, в том числе умения работать с информацией в разных знаково-символических формах одновременно с формированием коммуникативных УУД.
4) Развитие актёрского мастерства, навыков групповой деятельности, способов взаимодействия в группе при разнообразии ролей; развитие толерантности.
5) Создание условий для творческой активности детей, психологических условий для речевого общения.

Театрализация на английском языке – коллективное творчество всей группы учащихся и является «пусковым механизмом» коммуникативной деятельности. Часто дополнительная лексика с опережением вводится в мини спектаклях, сказках, литературных композициях, что является одновременно хорошим подспорьем в обучении их аудированию. Это пробуждение в душах детей чистых, светлых радостных секунд приобщения к иноязычному миру, это проговаривание себя, открытие себя для себя, и себя для других.
Здесь большую роль играет эмоциональный резонанс, который возникает в результате того, насколько близким оказывается прочитанное, насколько оно согласуется с жизненным опытом подростка и его душевным состоянием. Учитель же формирует у ученика адекватную самооценку как основу его постоянного личностного роста. 
При организации любого театрального проекта следует учесть и решить оргвопросы: участники, задания, критерии, жюри, ведущие, реквизит, техника, костюмы, помещение, зрители и т.д..
«Theatre+We» предусматривает ролевые игры, театрализованные представления, основными принципами которых являются практическая направленность, занимательность, индивидуальный подход к каждому ученику, добровольность и равные права, как для сильных, так и для слабо мотивированных учащихся на участие во внеклассной работе, развитие творческих способностей. 
Не зря ролевые игры являются одним из эффективных приёмов обучения общению на иностранном языке, это особый тип общения, в котором мотив лежит в самом процессе. Благодаря им, происходит перестройка поведения ученика, решаются проблемы застенчивых, социально-неуверенных, агрессивных детей. Ребята в ролевой игре не чувствуют напряжённости как при ответе на уроке, а ведут себя более раскрепощено, свободно.
Театрализованные игры оказывают также благотворное влияние на эстетическое воспитание, обогащая их разнообразными впечатлениями, формируют познавательный интерес, развивают артистизм, творческое мышление. 
Любимые герои становятся образцом для подражания и отождествления с ними. Подобно тому, как исполнение актёром какой-либо роли, накладывает на него отпечаток, ведь роль - это маска, которую надевают на себя актеры.

Элементы театрализации помогают совершенствовать фонетику, отрабатывать звуки, слова, интонацию, где дети не просто повторяют за учителем, а проигрывают какого-то героя, используя знания в коммуникативной сфере. 
Во внеклассной работе по английскому языку соединяются декламационное, сценическое и музыкальное искусство, где роли не просто прочитываются, а проигрываются через мысли и чувства. Но здесь следует учесть, что выбрав пьесу или какое-то другое мероприятие, следует учитывать уровень знания английского языка и артистические данные.
Внеклассная работа «Theatre+we» имеет длинную историю и богатый опыт.
Один из первых мини-спектаклей под названием «Шекспировский час», был посвящен Году театра, который начался театрализованным прологом, повествующим о творчестве великого поэта и чтением его стихотворений, как на английском, так и на русском языках, 
Стихи разных авторов звучали в единой литературной композиции, которая сопровождалась лёгкой мелодичной музыкой. Особую атмосферу мероприятию создала театральная постановка «Ромео и Джульетта», которая сыграна трогательно и эмоционально. Проникнуться театральной атмосферой помогли и красочные костюмы персонажей. Каждый участник буквально сросся со своим образом, мастерски показав отличительные черты характера персонажа. Это театральное представление стало поэтическим воплощением идеи У.Шекспира о том, что «весь мир театр, а люди в нём актеры». Театр близок и понятен детям, и занятия имеют практическую направленность. 
Считаю, что прекрасный элемент театрализации - это сказки - одно из ярких и высоких художественных проявлений духовной культуры народа. Сказки помогают развитию и совершенствованию коммуникативных навыков учащихся, снятию языкового барьера, повышению мотивации к английскому языку. При подготовке сказок проводится большая, кропотливая работа: знакомство со сценарием, распределение ролей, отработка чтения ролей индивидуально с акцентом на НЛЕ, работа над фонетикой, мелодикой, групповая работа с элементами костюмов и т.д. При заучивании песен и стихотворений большое внимание уделяется работе над произношением каждого звука, слова, а также работе над правильным ритмом. 
Играя свою роль в сказке, каждый участник имеет свою «мелодию», свой инструмент, свой неповторимый «голос», и из этого рождается нечто общее без потери индивидуального. Как мне кажется, проза, поэзия, музыка позволяют детям прикоснуться к великому эстетическому замыслу прекрасного. И достигается это кропотливой работой:

1. Создание определённых условий, для успешной театрализованной деятельности.
2. Проведение систематической работы над произносительной стороной речи учащихся.
3. Проведение индивидуальной работы с каждым участником театрального представления и др. 
Проникнуться театральной атмосферой помогают маски и красочные костюмы персонажей, которые предоставляет школа и помогают сделать родители.
Практикуем инсценирования сказок в группах ГПД, на неделе английского языка, выступаем перед родителями учащихся. Планируем ставить небольшие детские сказки типа «3 pigs», «Turnip» и др. в детском саду «Ручеёк».
Любимой традицией для наших школьников стала литературно-музыкальная композиция по мотивам мультфильмов. Одной из них является представление «Бременские музыканты». Юные артисты исполнили свои роли на языке Шекспира. Выступали ребята без использования классических приёмов – как чувствовали, так и играли. Отдельных добрых слов заслуживает исполнение ролей животных, танцы разбойников. Удивил зрителей необычный способ поиска принцессы – с помощью лупы и велосипеда. Ребята не играли, а жили на сцене. Казалось, что перед зрителями, проходят кадры так всем знакомого мультипликационного фильма. Я уверена, что подобные театральные произведения помогают «разбудить» у учащихся активное желание говорить, общаться на иностранном языке.
Подводя итоги, следует отметить, что внеклассная работа по английскому языку несет в себе большие возможности, здесь ребята могут «самовыражаться» или «прятаться за свою роль», А мне дает возможность развивать коммуникативную культуру учащихся, их способность и готовность осуществлять духовное межличностное общение. Все перечисленные приёмы и методы внеклассной работы с одной стороны помогают видеть учителю реальную картину развития учащихся, а с другой, помогают ученику осознать себя как личность.
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Приложение 1
Тема мероприятия: «Английские пословицы и поговорки»
Цели: привитие интереса к изучению иностранного языка, тренинг лексических навыков; развитие языковой догадки и логического мышления.

Оборудование: плакат с игровым полем для игры «Морской бой», карточки «Составь пословицы», набор пословиц для каждой команды, задание на карточках для подстановки слов.
Ход мероприятия

1. Организационный момент
Teacher: Good morning children! How are you?
It’s time to say «Hello» (Hello!)

It’s time to say «Hello» (Hello!)

It’s time to say «Hello» (Hello!)

And start our lesson.

(The teacher tells the children the motto of the lesson. The pupils are divided into 2 teams).

T: Today we will play the game «Sea Battle». We have 2 teams. You will try to guess where the ship of the enemy is. Then you will have some tasks. At the end of the game the teams will count the ships and we will find out who the winner is.

	
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	1
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	2
	+
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	+
	

	4
	
	
	+
	
	
	

	5
	
	
	
	
	
	+
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	+
	
	
	
	


T: (напоминает правила игры) Команды по очереди открывают клетки игрового поля, на котором расположено 6 кораблей. Каждый корабль занимает 1 клетку игрового поля. Если команда назвала номер клетки, на которой расположен корабль, обе команды выполняют задание. Команда, выполнившая задание лучше и успешнее, получает корабль. Выигрывает команда, которая «захватила» больше кораблей.

II. Корабль A2

T: I want you to match the English proverbs with their Russian equivalents. Each team gets 20 sentences – 10 sentences in Russian and 10 proverbs in English.

(Время на выполнение задания – 5 минут)
Примерные пословицы
Match the proverbs:
	1. First think and then speak.
	Век живи – век учись.

	2. Two heads are better than one.
	Слово – не воробей, вылетит, не догонишь.

	3. Forbidden fruit is sweet.
	В тихом омуте черти водятся.

	4. Still waters run deep.
	Знать все – значит не знать ничего.

	5. A new broom sweeps clean.
	Ум хорошо, а два лучше.

	6. Eat at pleasure, drink with measure.
	Повторение – мать учения.

	7. Knowledge is power.
	Новая метла по-новому метет.

	8. Repetition is the mother of learning.
	Ешь вволю, пей в меру.

	9. To know everything is to know nothing.
	Ученье – свет, а неученье – тьма.

	10. Live and learn.
	Запретный плод сладок.


III. Корабль B 6
T: You will have 5 minutes to check up your homework. We will see your plays or listen to your dialogues which can illustrate the proverbs. 

(Команды по очереди представляют свое домашнее задание. Ученики должны проиллюстрировать пословицы. Соперники должны угадать пословицу и назвать ее по-английски. Каждая команда готовит по 2 пословицы. 

Примерные пословицы для разыгрывания
- He laughs best who laughs last.

- Don’t look a gift horse in the mouth.

- So many men, so many minds.

- A friend in need is a friend indeed.

- Let sleeping dog lie.

- Everything is good in its season.

IV Корабль C4

T: Will you look at the blackboard? You will see the pictures there. These pictures will help you to complete the following proverbs.

Картинки на доске: черт, пальто, собака, кошка, облако, яблоко.

Задание на карточках
1. Curiosity killed the…

2. Every … has a silver lining.

3. An… day keeps a doctor away.

4. The…is not as black as he is painted.

5. Cut your…according to your cloth.

6. Every…has his day.

Keys:

1.Curiosity killed the cat. Любопытство до добра не доведет.

2. Every cloud has a silver lining. Нет худа без добра.

3. An apple a day keeps the doctor away. Ешь по яблоку в день и доктор не понадобится.

4. The devil is not so black as he is painted. Не так страшен черт, как его малюют.

5. Cut your coat according to your cloth. По одежке протягивай ножки.

6. Every dog has his day. Будет и на нашей улице праздник.

V. Корабль D1. 

Конкурс «Составь пословицы».

T: Now each team will have the task on the cards. You will have 4 minutes to make up the proverbs.

Задание на карточках (put the words in a logical order).

1. Policy, best, honesty, the, is.

2. Bird, worm, catches, the, early, the.

3. Smoke, fire, without, there , no, is.

4. To, two, stone, birds, with, kill, one.

5. Better, one, two, than, heads, are.

6. Done, undone, what, be, is, cannot.

Keys:

1. Honesty is the best policy.

2. The early bird catches the worm.

3. There is no smoke without fire.

4. To kill two birds with one stone.

5. Two heads are better than one.

6. What is done cannot be undone.

VI. Корабль E6.
 Конкурс  «Назови пословицы»

T: The next task for you is to name the proverbs with a certain word.
Приложение 2

Методическая разработка праздника «День святого Валентина»

(для учащихся начальной школы)

Одно из важнейших направлений экспериментальной работы по языковому образованию детей младшего школьного возраста является интеграция иностранного языка с другими предметами, направленная на эстетическое развитие детей. Что даёт учащимся такая интеграция?

Во-первых, готовя спектакли, различные праздники, «Дни поэзии» на английском языке, дети имеют возможность общаться на иностранном языке не только в знакомой ситуации урока, но и других ситуациях.

Во-вторых, подготовка к празднику и сам праздник создаёт положительный настрой у учащихся, позволяют использовать полученные знания и умения. Повышается мотивация к изучению английского языка, что является существенным фактором обучения младших школьников. Праздник построен так, что каждый, даже самый неуверенный в своих знаниях ребёнок, может выступить и почувствовать свою важность и значимость.

В-третьих, интегративный принцип изучения иностранного языка позволяет учащимся развиваться в социокультурной среде, приобщаться к культуре другого народа, познакомиться с его традициями и обычаями.

Подготовка к празднику осуществляется как проект, изготовление костюмов и декораций, оформление афиши, пригласительных билетов и программок, украшение зала и т.д. Причём, в этой работе присутствует страноведческий аспект: оформление приглашений по всем правилам английского этикета, изготовление костюмов, разучивание песен сопровождается знакомством с творчеством английских композиторов.

Таким образом, ребята как бы проживают все события, разворачивающиеся на празднике, и получают большое удовлетворение от сделанного, что, безусловно, находит отражение в повышении интереса школьников к английскому языку.

Один из любимых праздников детей в нашей школе – «День Святого Валентина», который мы отмечаем ежегодно 14 февраля.

Цель:

Приобщение детей младшего школьного возраста к культуре и традициям другого народа через интеграцию английского языка, музыки и литературы;

развитие этических чувств, доброжелательности и эмоционально-нравственной отзывчивости.

Задачи:

1. Расширить по сравнению с базовым уровнем знания учащихся о традициях и обычаях, существующих в англоязычных странах;

2. Активизировать умения и навыки школьников, полученные на уроках.

Формы и методы: словесные – рассказ, беседа; метод театрализации, игровые приемы.

Оборудование: проектор, телевизионный экран, компьютер.

Участники мероприятия: учащиеся 4-го класса, ведущие - учащиеся 8 класса.

Ход праздника

Зал оформлен празднично, на сцене висят сердечки, воздушные шары.

Дети входят в зал под музыку песни «Let me call you Sweetheart»

Ведущий 1: Love! Happiness! Beauty! There’re not so many days in a year when we pronounce these pleasant words. Today you have an excellent chance to plunge into the atmosphere of Love, and Beauty, to take part in party-games, to practice the use of some pleasant words and expressions on this special occasion. Happy St. Valentine’s Day! (За кулисами слышны слова В. Павленкович «Высоким чувством окрылённый…»)

Высоким чувством окрылённый,

Когда-то в давние года

Придумал кто-то День влюблённых,

Никак не ведая тогда,

Что станет этот день любимым
Желанным праздником в году.

Ведущий 2: Today we are going to have an interesting party «He and She». Some your classmates will take part in it.

The first step of the quiz is «Introduce your partner» (Пары получили домашнее задание: рассказать в интересной форме историю своего знакомства).
Знакомство с членами жюри. Жюри оценивает оригинальность ситуации и актёрское мастерство рассказчиков.

Ведущий 1: So, the party starts with the performance «The history of St. Valentine’s day».
When the Roman Emperor Claudius II needed soldiers, he made a law against marrying. But at that time there was a kindly priest named Valentine. When he saw that young couples were truly in love, he married them secretly. Unfortunately, the priest was taken to the prison and executed on the 14 th of February.

Ведущий 2: The second part of the party is «The customs of the holiday».
(Участники выбирают карточку, на которой написано название государства, чтобы  рассказать о том, как в этой стране отмечается День святого Валентина)

Pupil 1: In Finland people give each other presents in the form of heart.

Pupil 2: In England the person can give the congratulations nearly three pages about love in the newspaper «Times».

Pupil 3: In Italy people give to their favorite people sweets.

Pupil 4: In Japan there is a quiz who will cry much more love words.

Pupil 5: In Byelorussia there is a quiz for the longest kiss.

Ведущий 2: The next step of our party is «Valentine facts and Superstitions».
Do you know some of them?
(Домашнее задание)

(the pupils of the 4th form):

Pupil 1: Hundreds of years ago in England, many children dressed up as adults on Valentine’s day. They were singing from house to house and say:

Good morning to you, valentine:

Carl your locks as I do mine

Two before and three behind

Good morning to you valentine.

Pupil 2: In Wales wooden love spoons were carved and given as gifts on February 14th. Hearts, keys were favourite decorations on the spoons. The decoration meant: «You unlocked my heart».

Pupil 3: In some countries a young woman may receive a gift of clothing from a young man. If she keeps the gift, it means she will marry him.

Pupil 4: If a woman saw a robin flying overhead on Valentine’s Day, it meant she would marry a sailor. If she saw a sparrow, she would marry a poor man and be very happy. If she saw a goldfinch, she would marry a millionaire.

Ведущий 1: As you know there are some symbols of Valentine’s Day. Do you know them?

Pupil 1: Red rose was the favourite flower of Venus, the Roman goddess of love. Red is a color that stands for strong feelings. That’s why the red rose is a flower of love.

Pupil 2: Ribbons were given by ladies to their favourite knights when they weте to the war.
Pupil 3: In some countries, men and women exchange rings when they become engaged to marry. Two or three hundred years ago, Valentine’s Day was a popular day for giving an engagement ring.

Ведущий 1: Now there will be the quiz in «Poems about Love».

Pupil 1: February the fourteenth day,

It’s Valentine, they say.

I choose you from among the rest,

The reason is I love you best.

Pupil 2: My love is like the cabbage divided into two. 

The leaves I give to others, but love I give to you.

Pupil 3: I’m going to think of you every day of my life.
Pupil 4: All of my life I’ll be your Valentine.

Ведущий 1: And now you should demonstrate your skills in making poems from words. (Пары вскрывают конверты и сочиняют стихи на следующие слова)

1). Мороз, роз, картина, Валентина;

2). Искусство, чувство, чародей, людей;

3). Добры, щедры, прекрасны, (не) напрасны;

4.) Тебе, судьбе, вновь, любовь……

Примерные стихи:
1. Представьте себе картину в мороз розы для Валентина;

2. Искусство людей дарит чувства для чародея;

3. А чувства добры, щедры, прекрасны и все они не напрасны;

4. И вот тебе вновь судьба дарит любовь…..

Ведущий 2: The next part of the performance is «The situations».
(Зрителям раздают по 3 разноцветных сердечка: красное – ответ понравился; зелёное – ответ понравился наполовину; синее – ответ не понравился. Они должны оценить ответы пар).

Ведущий 1: The questions to the boys:

1. Однажды к тебе прибежала твоя соседка Ира и попросила о помощи. Дело в том, что мальчики во дворе забрали у неё портфель и закинули его на крышу высокого гаража. Что ты сделаешь?
Варианты ответов:
a) Скажу, чтобы она обратилась к своим родителям, потому что мне надо делать уроки.
б) Сразу брошу свои дела, побегу к мальчишкам, заставлю их извиниться перед Ирой и достать её портфель;

в) Ну, хорошо, я схожу за портфелем, но за это попрошу шоколадку.

Ведущий 2: The questions to the girls:

1.На день рождения ты пригласила мальчика, который давно тебе нравиться. Все ребята подарили дорогие подарки, а этот мальчик принёс нарисованное на белом листе красивое сердечко. И всё! Твоя реакция:

а) скажешь «Большое спасибо», но оно мне не нужно;

б) скажешь, что сердечек подарили тебе много, а вот куклу Барби никто не подарил;

в) так обрадуешься его подарку, что только и скажешь: Главное - не подарок, главное – внимание.

Ведущий 1: The next contest will be «Dancing». (Парам надо исполнить фрагменты из 5 танцев – сиртаки, рок-н-ролл, вальс, кадриль, танго).

(Пока жюри обсуждает, кому дать медаль «Валентин и Валентинка», дети поют английскую песню «Let me call you Sweet heart».(Слова на слайде).

Жюри подводит итоги и вручает призы по номинациям: «самой сплочённой паре», «самой обаятельной паре», «самой оригинальной паре», «самой творческой паре».

Литература:
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3. Локалова М.С. Праздник в подарок. -Ярославль, 2002.

4. Соловьёв Э.Я. Этикет. -М., 1995.
Приложение 3
Открытый урок «School life»

PS. “Kindness and tolerance»

для учащихся 4-х классов

Цель урока: развитие потребности и умения выражать себя в разных видах деятельности: чтении, аудировании, говорении; воспитание доброты и толерантности по отношению к своим одноклассникам, гуманного отношения к людям, развитие сотрудничества в группах, обеспечение заинтересованности учащихся за счёт интересных форм работы на уроке.

Ход урока:
(Учащиеся садятся по группам: мотивированные и слабо мотивированные учащиеся).

T: Good morning. I’m glad to see you. What’s the news?
What day is it today? What day was yesterday? What day will be tomorrow?

Will you ask me some questions?

(Pupils ask questions to the teacher, e. g. Do you like sport? Are crazy about English?........
T: Now I’ll tell you some words and you should say what we are going to speak about: English, Mathematics, lessons, teacher, pupils, classmates, break, school canteen…

Pupils: School and school subjects.

T: Call one word the group of words. (Назовите одним словом каждую группу слов):

- Teachers, pupils, classmates, a blackboard, a school canteen….

P1: (School)
- Art, Russian, National study, Physical Education, Music 

P1: (Subjects)
- Breakfast, lunch, dinner,





P3: (Meals)

T: Today we are going to speak not only about school but also about kindness and tolerance.

T: Do you study in the primary or secondary school?

(P1-P2-P3 Монологическое говорение, используя материал с учебника P.62)

e. g. P1: Primary school is nice, interesting. We study different subjects: Maths, English, Reading, Russian, Physical Education, Art, Music…

P2: In primary school I learnt to read, to write, to play with my classmates and be disciplined.

P3: Our teachers are kind, honest, tolerant.
T: Now let’s watch a video film about primary school in Britain

(The pupils answer the questions about education in GB)
T: When are going to go to the secondary school?

P4: Next year I will go to secondary school. In secondary school we’ll have different teachers, different classrooms.

P5: In secondary school we’ll have new subjects and I scared that I won’t be good at all subjects.
P6: Don’t worry. I’ll help you.
(Песня: «If you happy…)

T: Now tell me how you should behave at school?

P: be kind, polite, tolerant, helpful, honest, don’t run in the corridor and classroom, don’t fight with classmates, don’t give nicknames to classmates, listen attentively to teachers, respect everybody ...…

T: That’s right. Now we are going to listen to your own fairy tales (Hometask) and mark TRUE or FALSE.

(Учитель после каждой сказки зачитывает утверждения к сказке и учащимся предлагается ответить True/ False).

T: What should you do in such situations.

…One day in September the girl of the first class lost her bag and she didn’t know where her class was.

(We must help and take her to the class. Help find a bag).

…It was winter. One day a boy was going to school overice. Suddenly he saw his friend who fell in the river. He ran to him gave him a stick (bag) and whisked him.

(The boy is helpful, kind)

T: We must remember such important words in our life (Poem).

…Always try to be polite in everything we do,

Remember always to say Please and don’t forget Thank you…

(Translate these sentences).

T: (Учитель называет начало стихотворения, а учащиеся заканчивают).

T: What were the main words at the lesson? (Учащиеся прикрепляют на доске слова: kindness and tolerance).

T: Lets make up the Code of the pupils:
T: Try to help your friend, don't wait until he asks you about it. P1: Старайся прийти на помощь товарищу, не жди, пока он тебя попросит

T: Value your school friendship, your class, your school

P2:Дорожи школьной дружбой, цени свой класс и свою школу..
T: Don’t envy and tatle.

P3 Никогда никому не завидуй и не ябедничай

T: Learn to bear troubles.

P4: Учись терпеть неприятности.

T: Try to live so the people were good near you.

P5:Старайся жить так, чтобы людям рядом с тобой было хорошо.

T: What good actions do you do?
P1P2P3: I help my granny about the house, I help clean the flat, I feed homeless dogs, I help my younger sister, I help my elderly neighbor go shopping, I remise the place in the bus.

T: What were the main words at the lesson? (Учащиеся прикрепляют на доске слова: kindness and tolerance).

T: What proverbs about kindness and charity do you know? It was your home task too.

P1:…Kindness and charity are the whisk of the peace in the world. ((Доброта и милосердие – залог на Земле.

P2: …Good deeds make the person pretty.

(Добрые дела красят человека.)

P3: …Do good.

(Твори добро).

T: It’s time for grammar training. (Present Progressive, Present Simple, Past Simple). (Повторение грамматических времён)

1. We are studying different subjects at school now.
(

)

2. I am reading and writing at this moment

(

)

3. Look! The children are playing computer games.
(

)

4. The teacher goes to school by bus every day.



(

)

5. The boy got a bad mark in Russian yesterday.



(

)

«Конкурс «Школа»

T: To sum up our work at the lesson, let’s play a game who knows SCHOOL better.

1. In what study do schoolchildren study MUSIC? (In a Music study).

2. In what floor is there the teacher’s room?

3. In what floor is there the library?

4. In what floor is there the director’s room?

5. In what room is there your classroom?
T: Well, today we have done a lot of work. What did we do at the lesson?

(We answered the questions, read tales, spoke about school, school subjects, good rules, did grammar exercises, sang.
T: How do you think who was the best at our lesson today?

(Дискуссия учеников: I think…, to my mind …)

T: The lesson is over. The home task is…Your marks are…

T: What holiday are we going to celebrate soon? (Happy New Year).

…Pupils congratulate guests with the beginning of the NEW YEAR:

We wish you to be healthy, wealthy and wise.

Песня «Jingle bells»

(Pupils give greeting cards to guests with Happy New Year).
Приложение 4

Фрагмент из спектакля «Бременские музыканты»
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